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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১২ [আজািতক নাারঃ ১৩]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৪. য ঈমােনর ারা জাােত েবশ করা যায় এবং য বাি তাঁর উপর আিদ িবষয়িল আঁকেড় ধরেব,

স জাােত েবশ করেব।

আরবী

وسدَّثَنَا مانَ، حثْمع نو برمدَّثَنَا عح ،ِبدَّثَنَا ارٍ، حينُم نب هدِ البع ندُ بمحدَّثَنَا مح

بن طَلْحةَ، قَال حدَّثَن ابو ايوب، انَّ اعرابِيا، عرض لرسولِ اله صل اله عليه وسلم

وهو ف سفَرٍ ‏.‏ فَاخَذَ بِخطَام نَاقَته او بِزِمامها ثُم قَال يا رسول اله ‐ او يا محمدُ ‐

اخْبِرن بِما يقَرِبن من الْجنَّة وما يباعدُن من النَّارِ ‏.‏ قَال فَف النَّبِ صل اله عليه

‏"‏ ‏.‏ قَال قُلْت فيك قَال ‐ دِيلَقَدْ ه وا ‐ قّ‏"‏ لَقَدْ ۇف قَال ثُم ابِهحصا ف نَظَر وسلم ثُم

فَاعاد ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ تَعبدُ اله لا تُشْرِكُ بِه شَيىا وتُقيم الصلاةَ

وتُوت الزكاةَ وتَصل الرحم دع النَّاقَةَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১২। মুহাাদ ইবনু আবদুাহ ইবনু নুমােয়র (রহঃ) ... আবূ আইয়ুব (রাঃ) থেক বণনা কেরন। আবূ আইয়ুব

(রাঃ) বেলন, এক সফের জৈনক বদুঈন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর সামেন এেস দাড়াল। স

তাঁর আরয করল, হ আাহর রাসুল! অথবা বেলিছল, হ মুহাাদ! আমােক এমন িকছু বেলিদন যা আমােক

জাােতর কােছ িনেয় যােব এবং জাহাাম থেক দূের রাখেব। রাবী বেলন, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

থামেলন এবং সাহাবীেদর িদেক তাকােলন। পের িতিন বলেলন, তােক তাওফীক দওয়া হেয়েছ অথবা বলেলন,

তাঁেক িহদায়াত করা হেয়েছ। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িজেস করেলনঃ তুিম কী বলেল? রাবী

বেলন, স তার পূনরাবৃি করল। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তুিম আাহর ইবাদত করেব, তাঁর

সােথ কাউেক শরীক করেব না, সালাত (নামায/নামাজ) কােয়ম করেব, যাকাত িদেব এবং আীয়তার সক

বজায় রাখেব, (এবাের) উটনী ছেড় দাও।

English
-

It is narrated on the authority of Abu Ayyub Ansari that once during the
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journey of the Prophet (may peace of Allah be upon him) a bedouin
appeared before him and caught hold of the nosestring of his she-camel and
then said, Messenger of Allah (or Muhammad), inform me about that which
takes me near to Paradise and draws me away from the Fire (of Hell). He
(the narrator) said:
The Prophet (صلى الله عليه وسلم) stopped for a while and cast a glance upon his companions
and then said: He was afforded a good opportunity (or he had been guided
well). He (the Holy Prophet) addressing the bedouin said: (Repeat) whatever
you have uttered. He (the bedouin) repeated that. Upon this the Apostle (صلى الله عليه وسلم)
remarked: The deed which can draw you near to Paradise and take you
away from Hell is, that you worship Allah and associate none with Him, and
you establish prayer and pay Zakat, and do good to your kin. After having
uttered these words, the Prophet asked the bedouin to release the
nosestring of his she-camel.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ আইয়ুব আনসারী (রাঃ)
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

